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Inatole France, cugetător social 
P O R T R E T E 

In vremea din urmă, Franţa intelectuală a sărbătorit 
cum sc cuvine cei optzeci de ani ai lui Anatole France. 
Să nu vă închipuiţi că a fost o sărbătoare monotonă, că 
elogiile nesincere au curs cu dărnicie. A fost, ca totdea
una în Franţa, o sărbătoare cinstită. Dacă s'au spus atâ-

literari bune despre France, n'au lipsit nici criticile 

A n a t o l e F r a n c e 
(după o ultimă fotografie) 

Ba. o foaie dc informaţii literare — Les nouvelles îitte-
raires — a împins critica, până la tăgada completă a va 
lorii lui France. Autorul lui Thais nu făcea, după gazeta 
în chestiune, nici doui bani ! Explicaţia acestei învierşu-
nate negări a unui autor aproape unanim recunoscut, e 
simplă : ziarul acesta e scos de un grup de scriitori ca 
tolici. care sacrifică pios câtorva zei ai familiei — Bour 
get, Barr6s. Maurras, etc. — iar Anatole France e cuge
tătorul socialist, anţiclerical — cât de „anti" poate fi un 
sceptic de geniu — şi deci anticatolic. 

Să nu vă închipuiţi de asemeni, că France — citind 
articolul cu pricina — a pus mâna pe condeiu să facă un 
răspuns de apărare, în care să explice pricina atacului şi 
să ceară o „rectificare" pe baza cutărui articol din legea 
presei, cum ar face cutare publicist român... 
ţ ' <A/ fost, deci, o sărbătoare cinstită, în care fiecare şl-a 
spus .cuvântul fără reticenţe. Cu atât mai impunătoare au 
-fost. decK laudele — cu cât aveau, ca „pendant", mai ve
hemente atacuri. Franţa şi-a dovedit şi de data aceasta 
una din însuşirile de frunte : aceea de a şti să-şi cins
tească gloriile. 

Sărbătorirea lui Anatole France însă ar fi trebuit să 
depăşească hotarele Franţei. Marele scriitor a încetat de 
a mai fi „francez". Opera lui a ieşit de mult din patri
moniul ţării, în a cărei limbă a apărut, ca să intre în pa
trimoniul umanităţii întregi. 

La noi, Anatole France e unul dintre autorii cei mai 
citiţi. A-l citi. nu înseamnă însă a-1 înţelege. De aceea, 
poate, o sărbătoare a umanităţii a prilejuit, la noi. doar 
câteva însemnări fugare şi două-trei informaţii laconice. 

Socotim că n'ar fi fără de folos, să ne slujim de a-
cest moment, ca să rubliniem 0 altă latură a operei lui 
France. — latura care este cea mai puţin cunoscută aici. 

II 
Este preţuit Anatole France aproape exclusiv ca ro

mancier. Clară până la cea mai artistică simplitate, ope-

d e T u d o r T e o d o r e s c u - B r a n i ş t e 

$ 1 O P I N I I * ) 
Iar în altă parte : 

„Mari i noş t r i sceptici a u fost câte oda tă cei m a i a f i rma, ivi 
şi ades cei m a i curagioşi d in t re oameni. . . Ei a u l up t a t împot r i 
va g inoran te i , oare best ial izează; împot r iva erorii , care opr imă ; 
împotr iva in to leranţe i , ca re t i r an izează ; împot r iva cruzimei care 
to r tu ră ; împo t r iva ure i , ca re ucide.'" 

Asemeni acestor mari sceptici, pe care-i glorifică, 
Anatole France a luptat şi el împotriva erorii, a intole
ranţei, a cruzimei. a urei... A luptat cu pasiune, cu în
dârjire. Mişcarea socialistă franceză se cinsteşte numă 
rând printre cei mai devotaţi luptători pe „cetăţeanul A-
natole France". Campania pentru Dreyfus a fost pentru 
acest artist rafinat un prilej de luptă cetăţenească. Iar 
acum, în anii de după războiu, acţiunea umanitaristă în
treprinsă de Romairj. Rolland şi de Henri Barbusse fu 
sprijinită cu toată căldura marelui său talent şi vastului 
său prestigiu, de subtilul autor al lui „Putois"... 

In La Revolte des Anges, Satan spune : 
„Nu, să n u cucer im cei-ul. E dea juns că a m putea s'o facem. 

Războiul aduce d u p ă el u n a l t războiu şi victoria a t r age după 
s ine înf rângerea . Dumnezeu învins, va deveni S a t a n ; S a t a n în
v ingător , v a deveni Dumnezeu. Dumnezeu s ă m ă cruţe de a s e . 
menea grozăvie.. ." 

...Şi Anatole France luptă împotriva atotputerniciei 
biruitorilor trufaşi. Ignoranţa trebue înfrântă. In locul ig
norantei violente şi exclusiviste, France vrea cugetare. 
El spune studenţilor : 

„Credeţi-mă, s cumpi camaraz i , pu t e r ea cnre că rmueş te lu
n e a — în c iuda t u t u r o r violenţelor — este gândire.. . . A cugeta 
este ac tu l esenţ ia l — şi toate celelalte acte n u durează decât 
dacă sun t subordona te cugetăr i i . 

„Nu vă fie frică de a gândi în chip îndrăzneţ şi, to tdeauna , 
da ţ i in vi leag g â n d u l vostru . N u m a i aşa, pute ţ i fl buni . N u m a i 
aşa , pu te ţ i fi m a r i . Gândi ţ i . A ţâ ţa ţ i în j u r u l vos t ru gândi re . Iu
biţi-o In aproapele vos t ru , când corespunde cu a voasfră. Cins
tiţi-o, când este pro t lvnică . 

„Scumpi camaraz i , t rebue să ş t im să a s c u l t ă m ceiare ne dis
place." (A. F r a n c e : Aux itudiants. P a r i s , ed. Pcl le tan, 1910.) 

Niciodată, cugetarea nu fu mai superb prea mărită. 
Niciodată, toleranţa nu fu mai impresionant susţinută. 
Dar Anatole France continuă : 

„Să u r t m in to le ran ţa poli t ică şi mora l ă , pe cât u r î m into
l e r a n ţ a religioasă.. . Dar cuvintele fiind fapte, pot fi fapte p e r i . 

A n a t o l e F r a n c e 
(fn biblioteca sa) 

ra lui se citeşte uşor. O pagină de France este o lectură 
de voiagiu sau de vilegiatură, pentru cei mai mulţi. Pu
ţini înţeleg că, dincolo de această claritate amăgitoare, 
stă un sens profund şi că alături de romanele cunoscute, 
stă o întreagă literatură de generoasă cugetare umani
tară. Această literatură am dori-o cât mai cunoscută, cât 
mai răspândită, cât mai înţeleasă. 

S'a spus despre France că e un sceptic. E adevărat. 
Practică însă un scepticism ciudat. El însuşi spune : 

„Mi-a fost t e a m ă de cele două cuvinte dc-o formidabi lă ste
r i l i t a te : m ă îndoiesc... Dacă te îndoieşti , t rebue să taci... Şi, fi
indcă n ' a v e a m cura ju l tăcer i i şi al r enun ţă r i i , a m v ru t să cred. 
a m c r e z u t A m crezut cel pu ţ in in r ea l i t a t ea lucrur i lor şi in suc
eam unea fenomenelor," - . . . . „ : 

i i im 
A n a t o l e F r a n c e 

(în drum spre Academie) 

c u i o a s e ! Es le drept'. De aceea, combate ţ i pe cele car i vă pa r 
d ă u n ă t o a r e . C o m b a t e ţ H e cu cuvân tu l . Cuvân tu l e un ica a r m ă , 
care poa te a t inge cuvântul . . . E bine, ca toa te păre r i l e să fie da te 
în vileag... Nu există, idee absolut drep tă ; n u există idee absolut 
greş i tă . Să ne s p u n e m că n ' avem to tdeauna d rep ta te depl ină : şi 
că d u ş m a n i i noş t r i n u greşesc t o t d e a u n a pe de-a 'ntregul. . . Să 
l ă s ă m toa te ideile a s u p r a t u t u r o r re i igiuni lor , a s u p r a t u t u r o r 
societăţ i lor şi oameni lor , a s u p r a pa t r ie i s ă se manifes te în t r 'o 
de săvâ r ş i t ă l ibertate. . ." căci aceas ta , a d a u g ă F r a n c e , — „va 
spr i j in i b u n u l echi l ibru m o r a l şi in te lec tual , m a i de g r a b ă decât 
toa te violenţele legale." (A. F r a n c e : op. cit.) 

îndemnurile acestea au putut fi spuse Ia Paris, în 
faţa studenţilor, în casa lor, fără ca Anatole France să 
fie huiduit sau molestat... 

Dar nu despre aceasta e vorba. Ci vrem să preci
zăm aci, ideia esenţială a lui France : aceea că fără li
bertatea deplină a cugetării, nimic bun nu poate ieşi la 
iveală. 

. * III 
Anatole France, fireşte, trage ultimele concluzii ale 

cugetării sale socialiste. Sindicalist, susţine cu îndârjire 
ideia sindicalismului funcţionăresc, (prefaţa la studiul lui 
J. P. Boncour : „Les Syndicats de fonctionnaires" ed. 
Cornely, Paris, 1906.) Răstoarnă falsele premise ale an
tisemiţilor. In romanele sale — cu ironie. Aiurea — cu 
o vehementă indignare. (Prefaţa la „Une page de la con-
tre-revolutlon russe" de E. Semenov, Paris, 1906). Nu 
admite nici chiar politica de dominare colonială. („Sur 
Ia pierre blanche". Paris, 1905, ed. C. Levy.) Sălbăteciile. 
care sunt legate de politica colonială a oricărei ţări, îl des-
gustă. De aceea, demască cu violenţă făţărnicia acelei 
pretinse misiuni civilizatorii a dominatorilor europei, 
descinşi acolo — în realitate — numai cu scopul de a 
exploata avuţii virgine. 

France merge atât de departe în concluziile ideii so
cialiste, în cât întrevede chiar posibilitatea unei proprie
tăţi colective : 

„In societatea n o a s t r ă chiar , n u vezi că bunur i l e cele m a i 
splendide, — d r u m u r i , fluvii, pădur i , ca r i a l tă dată e rau re
gale, — biblioteci, muzee, — apar ţ in tu turor? 

„Nfci u n bogă ta ş nu s tăpâneş te m a i m u l t decât mine cu ta re 
s te jar dela Fon ta ineb leau , sau r u l a r e tablou din Louvre, Ba lu-
cruri le as tea Îmi apa r ţ i n mie m a i m u l t ca bogă taşu lu i , dacă ştiu 
să m ă folosesc de ele, m a i m u l t decât el. 

„Propr ie ta tea colectivă, de care l u m e a se teme ca de un 
mons t ru depărtat ' , ne înconjoară sub n e n u m ă r a t e forme obici
n u i t e . ' . 

Atât de departe merge cugetarea socialistă a lui 
France. 

Iată dece spuneam că este nedrept să vedem în săr
bătoritul de eri numai un făuritor de opere de artă, oricât 
de valoroase sunt aceste opere, oricât de vecinică este 
arama, din care sunt durate. Alături de artistul impeca
bil, alături de stilistul fără cusur, alături de savantul, 
care a pătruns înţelepciunea şi taina tuturor veacurilor, 
alături de pamfletarul de geniu, care ştie biciui cu ironie 
sau cu indignare scăderile contimporanilor şi minciunile 

A n a t o l e F r a n c e 
(la vârsta de şease ani) 

trecutuiui, — Stă un cugetător social — un cugetător, 
care ades a trecut la acţiune — un cugetător vrednic de 
a fi cunoscut mai ales acolo unde întunericul şi super
stiţia dăinuiesc încă... 

# # * ~ 

In z i u a morţilor... 
Cu fine foi de verde tânăr 
In ziua morţilor, casfanii 
Se'mpodobesc. E primăvara 
Subt scoarţa lor şi cred în ea... 
Parisul poartă crisanteme 
Ciripit de rândunea 
Iar lespezile funerare 
Sânt mici altare cu litanii.. 

Sânt rugăciuni pe fiecare 
Mormânt şi palide femei, 
Şi trandafirii cei din urmă 
întârziaţi fn cimitire. 
O rază roşie de soare — 
încununare, amintire — 
Sgilii largi — eternitate — 
Pecetluieşte pe a'.ei. 

Nu-i nici-o'nmormântare nouă 
De-aceia, printre campanile 
Nu-s gropi deschise, nici alaiuri 
Ci numai văduve perechi.,. 
E ziua morţilor şi morţii 
Sânt astăzi numai morţii vechi 
Şi'n cinstea lor nu moare nimeni 
Trei nopţi întregi şi două zile. 

In toamna ce vâsleşte calma 
Spre ceţi din ce în ce mai grele 
Eu cânt, trecând printre morminte, 
Cu rândunelele ;n tril 
Asemeni sevei care crede 
Că urcâ'n soarele de April 
Şi prin credinţa ei, aprinde 
Mici candeli verzi pe ramur ele.,. 

Vic tor Ef t imiu 

V a l u r i l e 

:*) Sub acest titlu, vom schiţa în scesTe coloane câteva din 
figurile reprezentative, de-aici jţl de aiurea, de-acum 91 d» Ieri. 

Dă'mi mânai 
Din larg un vânt îmbietor ne chiamâ. 
Priveşte: pânze albe frec în zare 
Ca nişfe-aripi de fluture topite *n soare. 
Dă'mi mâna — 

Dă'mi mâna ta să coborâm spre mare. 

In molcomă cadenţă, 
Sub adierea caldă, 
Vin undele, spălând prundfşul fin; 
Şi apa, cum mângâe pământul încet şf lin, 
E parc'o mamă care copilul şi-1 tot scaldă... 

Zăreşti în depărtare stânca 
Pe care schinteiază, viu, calcarul? 
Ca un cuţit în pieptul unei nimfe 
In carnea rece-a stâncii, sclipind, se"nplântâfarul 

Dă'mi mâna!... 

Nu simţi, mireasma părului tău 
Cum m*ameţeşte, mai tare ca boarea mării?.,. 
Iată, nările tale zvâcnesc uşor, 
Gâdilate de răcoarea din larg, 
Pieptul îţi tremură pe braţul meu 
Cum tremură vântreaua pe catarg. 

Vino /.. 
Vom intra in mare — 

Ţinându-ne de mâni, 
înfriguraţi, vom păşi. fot mat departe... 
Valuri vor veni, va'uri clare 
Şi ne vor lua pe umeri-ca urmându-şi rătăcirea — 
Sâ ne poarte trupurile vibratoare 
Spre zările — vârtejuri de furtună şi soare — 
Spre cari ni-a furat sufletele iubirea.. 

Vlrgl l lu M o s c o v l c i 

d e H . S t a h l 

Dacă ridici o p a l m ă şi o I a ş i 1 s ă c a d ă p e s t e \ p a l m a 
a l tu ia , e s t e u n s e m n d e p r i e t e n i e ; d a c ă r id ie i o p a l m ă ş i 
o l a ş i s ă c a d ă pe<;te o b r a z u l a l tu ia , e s t e o i n s u l t ă ; d a c ă 
r idic i o p a l m ă şi o laşi să c a d ă d e d o u ă o r i p e s t e p r o 
pr ia - ţ i p a l m ă , e s t e un b o i e r e s c s e m n d e c h e m a r e a s lu
g i l o r ; i a r d a c ă a c e ' a ş g e s t de b a t e r e d in p a l m e se r e p e t ă 
d e m a i m u l t e o r i in ş ir , e un s e m n d e a p r o b a r e şi ia n u 
m e l e d e a p l a u s e . 

D u p ă i n t e n s i t a t e a şi f r e c u e n ţ a r e p e t ă r e i g e s t u l u i , d u p ă 
c u m e înso ţ i t şi de î n c l e ş t a r e a fălci lor , d e c ă d e r e a o c h e l a 
r i lo r d e p e n a s , a p l a u s e l e s u n t ca l i f ica te d e „ c ă l d u r o a s e , 
p r e l u n g i t e , î n d e l u n g r e p e t a t e , f r e n e t i c e " . Ep i t e tu l d e „ a p l a u -
se e p i l e p t i c e " încă nu s ' a i n t r o d u s . 

A p l a u s e l e s u n t quas i ob l iga to r i i în d o u ă î m p r e j u r ă r i : la 
î ncepu tu l şi la s fâ rş i tu l or i c ă r e i c u v â n t ă r i . 

L a î n c e p u t se a p l a u d ă d in po l i t e ţ ă p e n t r u o r a t o r , c h i a r 
d a c ă e t o t a l n e c u n o s c u t , or i e un p e d a n t şi p i s ă l o g p r e a 
b ine c u n o s c u t ; l a s fâ rş i t s e a p ' a u d ă — m a i a les d e cel c a r e 
a d o r m i t m a i t a - e la c o n f e r i n ţ ă — p e n t r u a gon i m o l e ş e a l a 
sopor i f e ră c a r e c u p r i n d e şi p e cei m a i b ine i n t e n ţ i o n a ţ i . 

In mijlocul une i c u v â n t ă r i s e aplaudă f o a r t e rar p e n t r u 
că „ o n o r a t u l a u d i t o r i u " n ' a r e un c r i t e r i u p r e c i s p e n t r u a 
ş t i m o m e n t u l c â n d t r e b u i e s ă se dedea micei g i m n a s t i c i 
s g o m o t o a s e a t â t de p l ă c u t ă o r a t o r u l u i . De a c e e a , s a r c i n a 
d e a p r o v o c a a p l a u s e l e ş i -o a s u m ă î n s u ş i c o n f e r e n ţ i a r u l : 
r idică p r o g r e s i v v o c e a , h o l b e a z ă ochii şi t e r m i n ă p e r i o a d a 
o r a t o r i c ă î n v ă ţ a t ă cu grijă p e de rost de a c a s ă .— 
cu o v o c e a t â t d e a l t e r a t ă , încât se deşteaptă ş i 'ce l m a i 
a d o r m i t , i a r c e r ş i r e a a p l a u s e l o r e atât de e v i d e n t ă î n c â t 
ar fi i n u m a n să le refuzi o r a t o r u l u i . 

Cele mai g e n e r o a s e aplause se acordă oratorilor Ia î n 
t run i r i publ ice . Acolo s e a c l a m ă sgomotos numai s o s i r e? 
f run ta ş i lo r , a şe"ilor e l ec to r a l i , d a r se a p l a u d ă c h i a r şi îr. 

mijlocul c u v â n t ă r i i g r a ţ i e fap tu lu i că u n şef de c lacă — 
fost m i n i s t r u s a u min i s t e r i ab i l d ă s e m n a l u l a p l a u s e l o r 
şi a t unc i , o n o r a b i l i i f ău r i t o r i a i p a r l a m e n t u l u i votului u n i 
v e r s a l , aduş i pe c ă p r a r i i s ă u m p l e s a l a Dac ia , d u p ă c e Ii 
s ' a r id i ca t p r e a i a b i l m o r a l u l Ia câ r c iumi l e vec ine , a p l a u d ă 
cu a t â t a e n t u z i a s m î n c â t a c e l a ş şef de clacă, cu o d ibăc i e 
de c a p e l m e i s t r u , t r e b u i e să p o t o l e a s c ă frenezia ep idemică 
a r o p o t e ' o r de a p l a u s e . 

P â n ă şi în P a r l a m e n t , la ocazi i s o l e m n e — de p i ldă 
la c i t i r e a M e s a g i u l u i — e x i s t ă u n şef de c l acă d e o a r e c e 
a d â n c a i n t en ţ i e pol i t ică a c e l o r c u p r i n s e în a c e s t „menn" 
al ac t iv i t ă ţ e i v i i t o a r e p a r l a m e n t a r e a r p u t e a să nu f i e - b i n e 
p r i n s ă la o ci t i re p r e a m a j e s t o a s ă . 

De a c e e a u n o m -poli t ic cu vază îşî asumă de l ica tu l rol 
că , p r i n t r ' u n impercep t ib i l ges t , să indice m o m e n t u l t a c 
t ic c â n d ap l ause l e ma jo r i t ă ţ e i t r e b u i e să i z b u c n e a s c ă e n 
tuz ia s t e . 

In şed in ţe l e o b i ş n u i t e a le p a r l a m e n t u l u i , aceasta p r e -
c a u ţ i u n e nu e n e c e s a r ă căci majoritatea a p l a u d ă t o t d e a u n a 
pe o r i ce m i n i s t r u , o r i ce a r z i c e ; iar câte un m e m b r u m a i 
d e v o t a t g u v e r n u l u i a r e gri ja s ă c o n t i n u e o s t e n t a t i v ; ap l au 
se le , înaintând c ă t r e b a n c a m i n i s t e r i a l ă , p â n ă ce e s i g u r 
c ă a fos t r e m a r c a t d e excle i ţe le a t o t d i s p e n & a i d e r e . . , . 

La î n t run i r i l e p u b l i c e m a i se lec te , şeful d e e ' j r îă s r p s t e a 
chiar s ă l i p sească şi t o tuş i oratorul să f ie a p l a u d a t , d in 

[ m i n u t în m i n u t , d a c ă a r e gr i ja să-ş i p r e s a r e d i scur su l cu 
p e r l e o r a t o r i c e c a : 

„Veneratul nostr« şef", „Marele bărbat de sta* X " , „ i î r -
strul nostru ministru, d. Y", e t c , sau, dacă e oa d e 
vreun a d v e r s a r po l i t i c : „Pungaşul, cointeresatul, trădăto

rul de neam Z", e tc . , e t c . 

A p l a u s e în mijlocul unui d i s c u r s se o b ţ i n i a r ă ş i d a c ă 
oratorul a r e gr i ja să v o r b e a s c ă cu o c a v e r n o a s ă v o c e d e 
bas, s i l indu-se s ă imi te p e N o t t a r a în O e d i p R e g e şi , 
p l i m b â n d u - s e s o m b r u în f a ţ a scenei, cu a e r e d e m a r t i r 
ne în ţ e l e s , s ă î n ş i r e în tâ i c â t e v a n u m e de m in i ş t r i eng lez i 
şi apoi să s p u n ă o f r ază b ine s imţ i t ă în care să i n t r e n e a 
p ă r a t c u v i n t e ce po t fi în ţe l e se m a i c l a r d e „ o p i n i a p u b l i c ă " , 
cum a r fi d e p i l d ă : „momentele de grea c u m p ă n ă prin 
care trece Jara noastră", „nedreptatea slrigătoare la c e r r r " , 
„ironie crudă a soartei", e t c , t a u , dacă o r a t o r u l în t impul 
r ăzbo iu lu i s ' a d i s t i n s la p a r t e a s e d e n t a r ă , să spu i e , eu v o c e a 
vibrând d e p a t r i o t i s m : „Cei 100.000 de eroi cari cu =>ârg3le 
lor sfânt ne-au dat România Mare", „Noi, care aia fost 
la Mărăşeşîi, Mărăşti şi Oitaz", „Noi, care am î n e c a t p â i 
nea amară a exilului la Odesa şi Paris", etc. 

In vechiu l r e g a t se a p l a u d ă cu o g e n e r o z i t a t e d e na
b a b , c h i a r şi la U n i v e r s i t a t e . Deş i aplausele e n t u z i a s t e s ' a u 
doved i t că au d a r u l să î n r o ş e a s c ă multe bi le n e g r e , a ş 
fi de p ă r e r e că a p l a u s e l e a r putea fi s u p r i m a t e în sa la 
IV-a, mai a l e s că, o d a t ă cu sosirea p r i m ă v e r e i , n u m ă r u l 
s t uden ţ i l o r , la cu r su r i l e u n d e nu se face ape lu l n o m i n a l , 
d e s c r e ş t e în a t â t de f o r m i d a b i l e proporţii, î n c â t ap l ause l e , 
pe cari le tot r e p e ţ i din o b i ş n u i n ţ ă , a j u n g s ă s u r e g r o z a v 
a gol de la o v r e m e . 

In A r d e a l , cel p u ţ i n p â n ă Ia invazia po l i t i c i an i smulu i 
„ r e g ă ţ i a n " , nu s e a p l a u d a . La măreţele şi e m o ţ i o n a n t e l e 
întruniri r o m â n e ş t i , ţ i n u t e în plin aer, sub r e g i m u l u n g u r e s c , 
mii le de ţ ă r a n i , c a r i de la zeci de kilometri v e n e a u să a c l a m e 
pe cei ce, î n f r u n t â n d înch i sor i l e u n g u r e ş t i , v e n e a u s ă le 
v o r b e a s c ă în cuv in t e s imple , t r e z i t o a r e de m â n d r i e şi con
ştiinţă r o m â n e a s c ă , în locul a p l a u s e l o r groteşti se s t r i g a un 
inimos, d e m n şi r ă s p i c a t : „ T r ă î 3 s c ă ! " 

O s i n g u r ă d a t ă a m c r e z u t că se aplaudă şi în A r d e a l : 
pe o casă, v e c i n ă cu locul întrunirei, o be/ză, cu t a len t 
de şef de clacă, c i o c ă n e a frenetic din plisc l a cele p a t r u 
p u n c t e c a r d i n a l e . 

K.Stauî 
(Din vo lumul „Schiţe parlamentare" ce va 

apare in curând) 
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